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KAYiKÇi: ASK BAGLAMiNDA BEN ve ÖTEKI KAVRAMi

Melis OKTUGI

Özet

Farkli kültürler, ayri toplumlar, uygarliklar da yasam bulsalar da, tüm söylenler ve anlatilar benzer
evrensel izlekler çerçevesinde gelismektedir. Bunlarin en bilinenleri ask ve kahramanlik öyküleridir.
Bu çalisma, gönderme yaptigi çesitli kültürlere özgü söylenler ve yapitlarla "ask" temasini "ben ve
öteki" kavrami çerçevesinde ele almaktadir.

Abstract

Although various eultures and different soeieties exist in eivilizations, all myths and stories progress
in the outline of the similar universal themes. Love and Heroism stories are among the most well­
known ones. This study diseusses the 'Love' theme within the context of ' Me and The Other'
eoneept by referring to the myths and the works of art that are unique to the vairous eultures.

Anahtar Kelimeler: KÜltÜr, KÜltÜrlerarasiiik, Söylen, Göstergebilimsel ÇözÜmleme, Öteki.

Giris

"Iletisim" sözcügü gibi gündelik yasamda sikça kullamlan; budunbilim, toplumbilim,
dilbilimin temel kavramlarindan birini olusturan "kültür"ün tanimi ve içerigi de bu
yayginliga kosut biçimde çesitlilik göstermektedir. Kültür kavrami, günümüzde uygarlik,
sanat ve insanbilimlerinde egitim yerine de kullanilmaktadir. "Son 20 yilda, birçok kültür
türü daha ortaya çikmistir: Kurum kültürü, parti kültürü, çevre kültürü vb. Çizelge böyle
uzayip gidebilir. Bunlarin disinda karsimizdaki kisiyle anlasamadigimizi belirtmek için artik,
'O benim kültürümden degil' demekteyiz!" [1]. Bu baglamda, insanin tüm yasami boyunca
deneyim ve egitim yoluyla edindigi birikim, davranis biçiminden, yetenekleriyle ortaya
koydugu ürün ve yapitlara uzanan bir yelpazeye yayilmaktadir. Kültür en kapsamli
tanimiyla, "gelenek, görenek, inanis, düsünce, bilim ve sanat etkinliklerinin birikimiyle
ortaya çikan ve her topluma göre degisen kavram"dir [2].

Latince kökenli sözcük "tarim", "ekmek", "bakmak" anlamlarini aktaran "cultura"dan
gelmektedir. Çiçero, mektuplarinda toprak kültürünü paylasan insana karsit olarak "cultura
animi autem philosophia est" (oysa ki aklin kültürü zekadir) ifadesini kullanarak kültür
kavraminin akil ve insan yetenegiyle yaratildigini vurgulamistir [3]. Baska bir deyisle,
kültür, "doga'nin ya da Tanri'nin yarattiklarina karsilik insan türünün yarattiklarinin tümü"
[4] nü kapsamaktadir. Kültürün temelinde olan insan eliyle yetistirme, yaratma, dogada
kendiliginden varolma ve gelisme süreciyle çelismektedir. Diger canli türlerinden farkli
olarak insan kendisini yaratan doga karsisinda varligini "kültür"le sürdürmektedir. "Araç ve
gereçlerden, bu araç ve gereçleri kutsayan degerlerden bu araç ve gereçlerle is yaparken
basvurulan örgütlenme biçimlerinden, is görme ve esgüdümlenmesine iliskin yöntemlerden,
isbölümünün yarattigi insanlar arasindaki farklilasmalari, haklilasmayi ve kurumsallasmayi
amaçlayan açiklama ve inançlardan olusan kültür insanin doga karsisindaki etkinligini
artirir" [5].

E.B. Taylor, Primitive Culture (1871) adli yapitinda kültürü, "insanin bir toplum üyesi
olarak edindigi bilgi, inanç, sanat, ahlak, yasa, adetler, diger yeti ve aliskanliklari içeren
karmasik bütün" [6] olarak tanimlamaktadir. O halde kültür, insanin toplumun diger
üyeleriyle kurdugu iliskileri düzenleyen bir dizgedir, baska bir anlatimla sistemdir. Bu
baglamda toplumsal ve kültürel yapi birbirinden ayrilmaz; bütünleyici kavramlardir. Top-
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lumbilim kuramlari çerçevesinde yapisalci-islevsel yaklasima göre; " ...her toplum içindeki
maddi ya da manevi her gelenek, maddi varlik, fikir ve inanç, o toplum içinde hayati
fonksiyonlari meydana getirir. ...Her toplum içinde hayati fonksiyonlari yerine getiren
gelenekler, maddi varliklar, fikir ve inançlar bir bütünün vazgeçilmez parçalaridir" [7].

"Historical Note on British Social Antropology" baslikli makalesinde Radcliffe-Brown,
kültürü toplumsal yapi içinde iliskiler dizgesi olarak ele almistir: " ... sosyal yapi dogrudan
gözlemlenebilir bir seyolmamakla beraber, gözlenebilen iliskilerden çikarilan yapisal
(iliskisel) biçimlerin bir soyutlamasidir. Bu yapisal soyutlamalar bütüne [kültüre]
baglanmadan anlasilamaz, anlatilamaz," [8] Yapisal soyutlama çerçevesinde, kültür "bir
anlam yaratma sürecidir ve yalnizca dissal dogayi degil, onun bir parçasi olan toplumsal
sistemi ve bu sistem içindeki insanlarin toplumsal kimliklerini ve gündelik etkinliklerini de
anlamlandirir" [9]. Kültür-toplum bagintisindan yola çikarak, kültür; "belirli bir toplulugu
olusturan insanlar arasindaki ortak yasam ve davranis biçimlerini soyutlayan, baska bir
deyisle 'anlamlandiran' dizge" biçiminde tanimlanabilmektedir. Her toplumun iliskiler
dizgesi içinde "kendine özgü" bir yapi sunmasi; kültür kavramina, çok çesitliligin yanisira
"siniflandirilabilir" bir nitelik kazandirmaktadir: Türk kültürü, Yunan kültürü gibi, Bu
siniflandirma içinde toplum üyelerinin niteleyen, diger "siniflar"dan ayiran "kimlik"
özellikleridir. Bir anlamda da, ayni dili konusmak gibi belirli bir topluluga ait olmanin
vazgeçilmez kosuludur bu özellikler; o topluluga özgü kurallar, göstergeler bütünüdür.

Bozkurt Güvenç, kimlik kavramini, bireysel (resmi belgeler, kimlik kartlari), toplumsal
(meslek, toplumsal rol, statü), ulusal (ayyildizli bayrak) ve kültürel kimligin birlesimi olarak
tanimlamaktadir. Bu baglamda kimlik, bazilariyla ortak oldugumuz degerler ve iliskileri
kapsarken ayni zamanda "ben"i "öteki"lerden ayiran nitelikleri de sunmaktadir [10).
Insanbilimci Claude Levi-Strauss'un 1974-75 yillari arasinda College de France'ta yönettigi
disiplinlerarasi "Kimlik Semineri"nde belirttigi gibi kisinin kimligi, varligi ve kim
oldugunun yanisira kimlere karsi olduguyla da ("ego versus i 'autre") belirlenmektedir.

Gerçekten de insan olgusu -dinden geleneklere, sanattan yasam biçimine dek uzanan
genis bir yelpazede- toplumsal degiskenler üzerinden tanimlanmakta, kültür; toplumbilim,
insanbilim, dilbilim, göstergebilim gibi birçok insan bilimiyle iliskilendirilmektedir. Bu
baglamda, her bilim dali kendi islevselligi ve gerekleri çerçevesinde kültürü ele almaktadir.
Kavramin çokanlamliligi ve karmasikligi da buradan kaynaklanmaktadir.

KA YIKÇI FILMI ve ÖTEKI AÇiSiNDAN ÇÖZÜMLENMESI:

Bu çalismada, "aski olanaksiz kilan" birbirinden farkli iki kültürün karsitlik iliskisi "ben"
ve "öteki" kapsaminda ele alinacaktir. Tüm anlati yapilarinda, karsitlik, ayni zamanda
karsilastirilabilir ya da birbirini bütünleyen ögelerin varligini da göstermektedir; baska bir
deyisle, "kültürlerin çesitliligi insan topluluklarinin birbirinden yalitilmasindan çok, onlari
birlestiren iliskilere baglidir" [ll]. Sözkonusu çalisma, iki toplumu, iki kültürü birlestiren ve
ayiran özellikleri, göstergeleri incelemektedir.

Yöntem:

Film, her anlatinin yapilandirilmasinda temel ögeler olan üç ölçüte göre çözümlenecektir:
Zaman-uzam ve eylemi gerçeklestiren kisiler, nesneler. Tahsin Yücel bu üç ögeyi söyle
açiklamaktadir: "Kendisini algilayan biri bulundugu sürece, devingen bir çevrendir
dünyamiz; bizim algiladigimiz ya da tasarladigimiz dünyadir, nesnel ve degismez bir dünya
degil ( ...) Bunun sonucu olarak, dünya konusunda her türlü bilginin en az üç etkeninin islevi
oldugu söylenebilir: Dünyanin kendisi (uzam) onu ele alan özne (belli biri) ve her ikisinin de
yer aldigi zaman (belli bir an)" [12). Göstergebilimsel çözümleme çerçevesinde bir anlati
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türü olan filmde zaman ve uzam "tümleyenler", anlati içinde yüklendikleri islevler açisindan
kisiler ise "eyleyenler" olarak ele alinacaktir [13].

Filmin Künvesi:
Yönetmen: Biket Ilhan

Senaryo: Ülkü Karaosmanoglu - Metin Belgin
Görüntü Yönetmeni: Colin Mounier

Müzik: Thesia Panayiotou
Yapim: 1998, Türkiye i Yunanistan
Oyuncular: Mehmet Ali Alabora, Katerina Moutsatsos, Mustafa Avkiran, Eleni Philippa,

Levent Özdilek, Periclis Lianos

Filmin Genel Betimlemesi:

Türkçe ve Yunanca dillerinde çekilen "Kayikçi", iki ülkede de gösterime giren ilk yerli
yapim olmasi nedeniyle kültürel kimliklerin çözümlenmesine uygun bir nitelik tasimaktadir.
Filmin kahramani sagir ve dilsiz "Kayikçi", Çesme Festivali sirasinda konser veren Yunan
sarkici Evdokia'ya ilk görüste asik olur. Unutamadigi askina ulasmak için bir gece kamyon
lastigi üzerinde Çesme'den Yunan sularina, Sakiz Adasi'na yüzer. Kimligi ve pasaportu
olmayan Kayikçi, polis tarafindan sorguya alinir. Onu rastlantiyla gören Evdokia'nin
kendisini görmeye geldigini söylemesi üzerine serbest birakilir ve Çesme'ye geri gönderilir.
Ancak, tüm çevresi, hatta dostlari Kayikçi'ya kuskuyla yaklasir ve medyanin da olaya ilgi
göstermesiyle, bu masum girisim farkli boyutlara tasinir. Casuslukla suçlanan Kayikçi,
Çesme halki tarafindan dislanir. Çevrenin bu tutumu, içine kapanik, ürkek bir kisilige sahip
Kayikçinin kabuguna çekilerek insanlardan kaçmasina neden olur. Karsi yakada ise,
Evdokia'nin Yunan sevgilisi Stavro bir Türke asik olan kizina karsi babasini kiskirtmaktadir.
Tüm engellere karsin, filmin kahramani, aska inanan dostlari sayesinde Evdokia'ya
kavusmak için bir gece yeniden denize açilir ve siyasal-toplumsal engelleri asarak ona
ulasmayi basarir.

Çözümleme:
Temel Anlati Yapilan:
I.Kisiler /Eyleyenler
1.a. Ana Kisiler:
Filmin ana kisilikleri (protagonist), yandaslaridestekleyiciler (contagonist) ve karsitlari

engelleyiciler (antagonist) "ben" ve "öteki" kavramlari çerçevesinde yapilandirilmistir.

Tablo 1

Anlati Kisileri/Eyleyenler
Ana kisilikler
Yandaslar (Destekleyiciler)
Karsitlar (Engelleyiciler)

"Ben"
Kayikçi
Salih
Reis

"Öteki"
Evdokia

Hristo, Maria, Niko

Stavro, Yargo

1.b.Yardimcl Kisiler:

Anlatinin ana kahramanlari, Çesme'de yasayan sagir-dilsiz "Kayikçi" ve Sakiz Adasi'nin
güzel rebetiko sarkicisi Evdokia'nin aski, Hero ve Leandros söylenine gönderme
yapmaktadir. Söylene göre, Hellespontos (Çanakkale Bogazi) kiyisindaki Sestos kentinde,
güzellik tanriçasi Afrodit mabedinin kumrularini besleyen rahibe Hero onu gözetmekle
yükümlü yasli bir köleyle yasiyordu. Her yil bahar geldiginde tanriça adina senlikler
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düzenlenirdi. Sestos'un karsi kiyisinda bulunan Abydos'tan senliklere gelen Leandros, ilk
görüste Hero'ya asik oldu. O günden sonra, Leandros sevdigine kavusma arzusuyla her gece
bogazi yüzerek geçiyordu. Hero ise, Leandros'a rehberlik etmek için yasadigi kulenin
üzerine mesale yakiyordu. Ancak kis aylari geldiginde, bir gece, sert rüzgarlarin etkisiyle
inesale söndü ve dalgalarla bogusmak zorunda kalan genç adam azgin sulara yenik düserek
boguldu. Sevdiginin ölmesine dayanainayan Hero kuleden suya atlayarak intihar eder.

SekilI

Hero ve Leandros söyleninin kisileri, anlatinin ana kisilerini belirleyen göstergeleri de
ortaya koymaktadir.

Sekil 2

Hero ve Leandros'un yanisira, filmde Evdokia kisiligi bir baska söylene, "denizkizi"na
gönderme yapmaktadir.

Anlatida, Evdokia Varsova 'nin denizkizi söyleni Syrena'yla özdeslesmektedir. Söylene
göre, Syrena, Baltik kiyisinin ünlü sehirlerinden Gdansk'tan Vistula Nehrine ginnis ve
Varsova'nin kurulu oldugu yerlere kadar yüzmüstü. Dinleninek için karaya çiktiginda ise
buralari çok sevdigine karar verip, bu çevrede yasamaya baslamisti. Balikçilar, dalgalari
etkiledigi, aglarini bozup, baliklari serbest biraktigi gerekçesiyle denizkizini yakalayip,
ondan kurtulmayi düsünmüslerdi. Ancak bir gece Syrena'nin güzel sesi ile söyledigi sarkilari
duyup vazgeçmislerdi.Bir gün kente gelen zengin bir tüccar, sesi ile ünlü olan Deniz kizi
Syrena'yi görmüs ve panayirda sergilerneyi düsünmüstü. Bu amaçla, Syrena'yi yakalayip
onu bir kulübeye hapsetmisti. Syrena'nin mutsuz sesi ile söyledigi sarkilari duyan genç bir
balikçi onu kurtarmistl.

Anlatida, toplumsal-siyasal baskilar sonucu sevdigine kavusmasi engellenen Evdokia
balikçilik yapan Kayikçi tarafindan Sakiz Adasi'ndan kaçirilir. Bu baglamda, güzel sesli
denizkizi Evdokia'ya; balikçi ise, Kayikçi kisiligine gönderme yapmaktadir.

Evdokia kisiligi, ayni zamanda, Hans Christian Andersen'in ünlü masalina konu olan
"denizkizi"yla özdeslesmektedir. Denizler Krali'nin alti kizinin en küçügü olan masal
kahrainani, onbes yasina geldiginde ilk defa çiktigi denizlerin üstünde kurtardigi prense asik
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olmustu. Prensi ugruna, sarki söylemekten vazgeçmis, ancak bu büyük fedakarligina karsin
Prensine hiçbir zaman ulasamamisti.

Andersen'in masal kahramani, Heros ve Leandros söyleninde oldugu gibi, umutsuz aska
gönderme yapmaktadir. Ayrica, masal ve anlati arasindaki bir diger benzerlik ise, rebetiko
sarkicisi Evdokia'nin, Çesme Festivali'nde verrdigi konserde gördügü kayikçiya asik
olduktan sonra geçmiste babasinin tavernasinda sarki söylemesine karsin Sakiz'a geri
döndügünde sarki söylemeyi reddetmesidir.

Sekil 3

Bu göndermelerin yanisira, Kayikçi kisiligi, Yunan söyleninde tanrisal bir kisiligi
simgelemektedir. Söylene göre, "kayikçi" ölen insanlari, kayigiyla yeralti nehirlerinden
baska bir dünyaya götürürdü. Bu nedenle Eski Yunan'da ölen biri yakilmadan önce, gözleri
üzerine kayikçiya yaptigi isin karsiligi olarak vermesi için iki adet sikke koyulurdu. Hero ve
Leandros söyleninde umutsuz ask ölümle sonuçlanirken "Kayikçi"da mutlu sona
ulasmaktadir.

Anlatinin yardimci kisileri olarak tanimlayabilecegimiz söylen kisilerinin gerçeküstü,
tanrisal özellikleri, filmdeki simgesel niteliklerine gönderme yapmaktadir. Roland Barthes,
söyleni, anlati içindeki ögelerin yapisal iliskileri baglaminda yeni anlamlar, baska bir deyisle
göstergeler' [14] yaratabilen "göstergebilimsel bir dizge" [IS] olarak tanimlamaktadir. Bu
baglamda, " ..söylen özel bir dizgedir, bu da kendisinden önce varolan bir göstergesel
zincirden yola çikarak kurulmasindan ileri gelir: ikincil bir göstergesel dizgedir. Bir ilk
dizgede gösterge olan ikincisinde gösteren olur" [1S].

Tablo 2

Yardimci Kisiler "Ben""Öteki"

HERO

-Evdokia

LEANDROS
Kayikçi-

DENIZKizi
-Evdokia

KAIKT:EHE
Kayikçi-

Tablo 3

Yardimci Kisiler Dilsel JtösterilenSöylensel Jtösterilen
HERO

Tanrisal kisilikUmutsuz ask
LEANDROS

Söylensel kisilikUmutsuz ask
DENIZKiZi

Gerçeküstü varlikUmutsuz ask, hüzün
KAIKT:EH:E

Tanrisal kisilikÖlüm

* Gösterge, isitim imgesi ya da biçim olarak tanimlanabilecek gösteren ve bunlarin bireyin zihninde canlandirdigi kavram,
içerigin birlesiminden olusmaktadir.

123



Melis Oktug

2. Uzam ve Zaman i Tümleyenler:

2.a. Uzam

Film tarihte, bir dönem ayni smirlar içinde, Osmanli topraklarinda yeralan ve ortak
geçmisi I.ö 1000 yillarina dayanan iki adada, Çesme ve Sakiz'da geçmektedir. Çesme,
Anadolu'nun bati kiyisinda, 12 Iyonya kentinden biri olan Erythrai (Eritre)'nin Ildiri
Iskelesi'ydi. Bugün de arkeolojik ve turistik önem tasiyan Eritre, I.ö 7. ve 8. yüzyillarda
büyük bir ekonomik güce sahip olmustur. Bu dönemde adanin, özellikle Dogu Akdeniz ve
Kibris'la olan tecimsel iliskileri öne çikmis ve Eritre, Chios -Sakiz Adasi- ile birlikte esir ve
sarap ticaretini elinde tutmustur [17].

Çesme ve Sakiz Adasi'nin bir diger ortak yönü ise 3 Nisan 1881 'de Ege'de meydana
gelen ve merkez üssü Sakiz Adasi ve Çesme Yarimadasi olan siddetli depremdir. Sakiz' da
nüfusun büyük çogunlugunun Rum olmasi ve Osmanli Devleti'nin yapilan yardimlarda
ayirim gözetmemesi karsisinda dönemin Istanbul Patrigi tarafindan 9 Mayis 1881 tarihinde
Adliye Nezareti'ne gönderilen yazida "Millet-i Sadikanin (RumIarin) inemnuniyet ve
sükraniyeti" dile getirilmistir [18].

Tablo 4

Uzam

2. b. Zaman:

"Ben"
Çesme

"Öteki"
Sakiz (Chios)

Filmde, anlati zamani "ben" ve "öteki" baglaminda karsitlik iliskisi içermemektedir.

3. Sonuç:

Filmde, Kayikçi, Leandros'un Hero'yu görmek için Çanakkale Bogazi'ni geçmesi gibi
Ege Denizi'nin Çesme sahili karsisindaki Yunan Sakiz Adasi'na yüzmüstür. Söylende,
olanaksiz aski olanakli kilmak adina doga-insan savasi gözlemlenirken filmde olanaksiz
askin önündeki engel kültürlerarasi karsitlzktir.

Hero ve Leandros Söyleni => Doga # Insan
Kayikçi Filmi => Türk Kültürü # Yunan Kültürü

Film, "olanaksiz ask" izlegi çerçevesinde gelisen Romeo ve luliet'e gönderme
yapmaktadir. Bunun yanisira, filmsel anlatida toplumsal-siyasal baskilarin yanisira babasi
Yorgo'ya da karsi duran Evdokia ve Kayikçi'ya olan aski gözönünde bulundurulursa; bir
diger gönderme; siyasi yetkeye baskaldiriyi simgeleyen "Antigone"dir.

Sekil 4
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Bu baglamda, "Kayikçi" filminin, Hero ve Leandros söyleni, Romeo ve Juliet, Antigone
adli tiyatro yapitlariyla metinlerarasi' [19] bagmti kurdugu söylenebilir.

Tablo 5

En!:eller Hero ve LeandrosRomeo ve JulietKayikçi

Dogal

+ - -
Kan davasi

+- -
Kültürel

+- -

Tablo 6

Baskaldiri Hero ve LeandrosAntigoneKayikçi

Dini inanis

+ - -
Siyasi yetke

+-
-

Baba
+- -

Filmsel anlatinin gönderme yaptigi üç metin, Hero ve Leandros, Romeo ve Juliet,
Antigone, engeller ve baskaldiri sonucu ölüm göstergesini içerirken; Kayikçi filminde
Evdokia sevdigine kavusur.

Tablo 7

Ölüm

Hero ve Leandros

+
Antigone
+

Romeo ve Juliet

+
Kayikçi

ÇEVRELEYEN METIN

ÇEVRELENEN
METIN

Filmsel Anlati

(Kayikçi Filmi)

Hero ve Leandros Söyleni
Romeo ve Juliet Denizkizi Söyleni
Antigone

Sekil 5

, Her anlati, çagdas ya da kendisinden önce yazilmis metinlerle yakinlik, benzerlik ya da karsitlik iliskisi kurabilir. Baska bir
deyisle baska metinlere gönderme yapabilir. Bu gönderimler metinlerarasi iliski(ler)dir.

125



Melis Oktug

Farkli kültürler, ayri toplumlar, uygarliklar da yasam bulsalar da, tüm söylenler ve
anlatilar benzer evrensel izlekler çerçevesinde gelismektedir. Bunlarin en bilinenleri ask ve
kahramanlik öyküleridir. Bu çalisma, gönderme yaptigi çesitli kültürlere özgü söylenler ve
yapitlarla "ask" izleginin evrenselligini ortaya koymaktadir. Çevrelenen ve çevreleyen
metinlere konu olan "umutsuz ask", "engeller" ve "baskaldiri"yi da beraberinde
getirmektedir. Çevreleyen metinlerde, "umutsuz ask"in göstergeleri "ölüm" ve "ayrilik"tir.
Çevrelenen metinde, diger metinlerde oldugu gibi askin önünde engel bulunmaktadir ancak
bu engel çevreleyen metinlerden farkli olarak kültürlerarasi karsitliktir. Türk ve Yunan
kültürlerinin karsitligindan dogan "umutsuz ask" çevrelenen metinde, "ölüm" ve "ayrirlik"
göstergelerini dislayarak, toplumlarin baris ve uzlasma simgesi olarak "sevdigine
kavusma"ya gönderme yapmaktadir.

Çevreleyen metin: [ engeli baskaldiril ölüml ayrilik]
Çevrelenen metin: [ engeli baskaldiril yasamlkavusma]

Çevreleyen metindeki karsitlik bagintilari göstergebilimsel dörtgende [20] asagidaki gibi
tanimlanabilir:

Ask Ayrilik

~
Kavusma

•
UmutsuzAsk

Sekil 6

Göstergebilimsel dörtgene göre; "ask" i "ayrilik", "kavusma" i "umutsuz ask" eslemeleri
karsitlik; "ask"l "kavusma" ve "ayrilik" i "umutsuz ask" içerme; "ayrilik"l "kavusma" ve
"ask" i "umutsuz ask" çeliskinlik bagintilarini ortaya koymaktadir.

Çevrelenen metinde, "kavusma" i "umutsuz ask" karsitligi ve; "ayrilik" i "umutsuz ask"
göstergeleri arasindaki içerme baginitisi çeliskinlik bagintisina dönüsmektedir. Bu temel
karsitliklar baglaminda çevreleyen ve çevrelenen metinlerin göstergeleri asagidaki gibi
siniflandinlabilir:
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Cevrelenen Metin
Umutsuz Aski
Engelleri
Baskaldirii
Kavusmai
Yasami
Uzlasmai
Baris

Tablo 8

Kayikçi: Ask Baglaminda Ben ve Öteki Kavrami

Cevreleyen Metin
Umutsuz Aski
Engelleri
Baskaldirii
Ayriliki
Ölüm

Çevreleyen ve çevrelenen metinlerin "umutsuz ask" izleginde, kesisme alanini "engeller"
ve "baskaldiri" göstergeleri olusturmaktadir. Baska bir deyisle, kesisme alani göstergeleri,
çevreleyen ve çevrelenen metinlerde, farkli kültürlere ait bireylerin belirli bir izlek
çerçevesinde otak deneyimlerini gerçeklestirdigi alandir.

Ayrilik

Sekil 7

Kavusma

Sonuç olarak, kültür, toplumsal-siyasal iliskiler baglaminda bir anlam yaratma sürecidir.
Bu baglamda, çevreleyen ve çevrelenen metinlerin, bir kültürü diger kültürlerle etkilesimine
göre, tanimlayan, konumlandiran göstergeküreler [2 I] olusturdugu söylenebilir.
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